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Na dowód czego ni˝ej podpisa-
ni przedstawiciele, b´dàc w tym ce-
lu nale˝ycie upowa˝nieni, podpisali
niniejszà umow´.

Sporzàdzono w Brukseli dnia
19 paêdziernika 1970 r. w j´zykach
angielskim i francuskim, przy czym
obydwa teksty majà jednakowà
moc, w jednym egzemplarzu, który
zostanie z∏o˝ony w archiwach Rzà-
du Stanów Zjednoczonych Amery-
ki, który przeka˝e uwierzytelnione
kopie innym Rzàdom-Sygnatariu-
szom oraz Sekretarzowi Generalne-
mu Organizacji Traktatu Pó∏nocno-
atlantyckiego.

In witness whereof the undersi-
gned representatives duly authori-
sed thereto, have signed this Agre-
ement.

Done in Brussels this 19th day
of October 1970 in the English and
French languages, both texts being
equally authentic, in a single copy
which shall be deposited in the ar-
chives of the Government of the
United States of America, which
will transmit a duly certified copy to
the other signatory Governments
and to the Secretary General of the
North Atlantic Treaty Organization.

En foi de qoui, les Représen-
tants soussignés, dûment auto-
risés ∫ cet effet, ont signé le présent
Accord.

Fait ∫ Bruxelles le 19 octobre
1970 en fran˜ais et en  anglais, les
deux textes faisant également foi,
en un exemplaire unique qui reste-
ra déposé dans les archives du
Gouvernement des Etats-Unis
d’Amérique et dont copie certi-
fiée conforme sera transmise par ce
Gouvernement ∫ chacun des autres
Gouvernements signataires, ainsi
qu’au Secrétaire Général de l’Orga-
nisation du Traité de l’Atlantique
Nord.

Po zaznajomieniu si´ z powy˝szà umowà, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏a ona uznana za s∏usznà zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w niej zawartych,

— Rzeczpospolita Polska postanawia przystàpiç do tej umowy,

— postanowienia umowy sà ratyfikowane, przyj´te, potwierdzone i b´dà niezmiennie zachowywane.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 27 maja 1999 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: A. KwaÊniewski
L.S.

Prezes Rady Ministrów: J. Buzek
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OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 21 grudnia 1999 r.

w sprawie ratyfikacji przez Rzeczpospolità Polskà Umowy Organizacji Traktatu Pó∏nocnoatlantyckiego
o przekazywaniu informacji technicznych dla celów obronnych, sporzàdzonej w Brukseli 

dnia 19 paêdziernika 1970 r.

1. Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e zgod-
nie z art. VIII ust. A Umowy Organizacji Traktatu Pó∏-
nocnoatlantyckiego o przekazywaniu informacji tech-
nicznych dla celów obronnych, sporzàdzonej w Bruk-
seli dnia 19 paêdziernika 1970 r., zosta∏ z∏o˝ony dnia
21 wrzeÊnia 1999 r. Rzàdowi Stanów Zjednoczonych
Ameryki dokument przystàpienia Rzeczypospolitej Pol-
skiej do wy˝ej wymienionej umowy.

Zgodnie z art. VIII ust. A umowy wesz∏a ona w ˝y-
cie w stosunku do Rzeczypospolitej Polskiej dnia
21 paêdziernika 1999 r.

2. Zgodnie z art. VIII ust. A umowy wesz∏a ona 
w ˝ycie dnia 7 lutego 1971 r.

3. Nast´pujàce paƒstwa sta∏y si´ stronami wy˝ej
wymienionej umowy w podanych ni˝ej datach:
Belgia 2 stycznia 1972 r.
Dania 10 grudnia 1971 r.
Francja1) 4 maja 1972 r.
Grecja 3 marca 1972 r.
Hiszpania 9 wrzeÊnia 1987 r.
Kanada 7 lutego 1971 r.
Niderlandy2) 18 wrzeÊnia 1971 r.
Norwegia 5 sierpnia 1972 r.
Republika Federalna Niemiec 23 sierpnia 1972 r.
Stany Zjednoczone Ameryki 7 lutego 1971 r.
Turcja 26 listopada 1972 r.
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UMOWA

o wzajemnej ochronie tajemnicy
wynalazków dotyczàcych obron-

noÊci, w przypadku których zosta-
∏y z∏o˝one wnioski o udzielenie

patentów

Rzàdy Belgii, Kanady, Danii,
Francji, Republiki Federalnej Nie-
miec, Grecji, W∏och, Luksemburga,
Niderlandów, Norwegii, Portugalii,
Turcji, Zjednoczonego Królestwa
oraz Stanów Zjednoczonych Ame-
ryki,

strony Traktatu Pó∏nocnoatlan-
tyckiego, podpisanego w Waszyng-
tonie dnia 4 kwietnia 1949 r.,

pragnàc popieraç wspó∏prac´
gospodarczà mi´dzy jakimikolwiek
lub wszystkimi swoimi Rzàdami,

AGREEMENT

for the mutual safeguarding of se-
crecy of inventions relating to de-
fence and for which applications

for patents have been made

The Governments of Belgium,
Canada, Denmark, France, The Fe-
deral Republic of Germany, Greece,
Italy, Luxembourg, The Nether-
lands, Norway, Portugal, Turkey,
The United Kingdom and The Uni-
ted States of America,

Parties to the North Atlantic Tre-
aty signed in Washington on 4th
April, 1949;

desirous of encouraging econo-
mic collaboration between any or
all of their Governments, as agreed

ACCORD

pour la sauvegarde mutuelle du
secret des inventions intéressant
la défense et ayant fait l’objet de

demandes de brevet

Les Gouvernements de la Belgi-
que, du Canada, du Danemark, de
la France, de la République Fédéra-
le d’Allemagne, de la Gr¯ce, de l’Ita-
lie, du Luxembourg, des Pays-Bas,
de la Norv¯ge, du Portugal, de la
Turquie, du Royaume-Uni et des
Etats-Unis d’Amérique,

Parties au Traité de l’Atlantique
Nord, conclu ∫ Washington le
4 avril 1949;

Désireux d’encourager la colla-
boration économique entre chacun
d’entre eux ou entre tous, ainsi

W∏ochy 24 sierpnia 1974 r.
Zjednoczone Królestwo 
Wielkiej Brytanii
i Irlandii Pó∏nocnej 27 listopada 1971 r.

4. Informacje o paƒstwach, które w póêniejszym
terminie z∏o˝à dokumenty przystàpienia do wy˝ej wy-
mienionej umowy, mo˝na uzyskaç w Departamencie
Traktatowym Ministerstwa Spraw Zagranicznych.

Minister Spraw Zagranicznych: w z. A. Ananicz

1) Podpisanie umowy przez Francj´ poprzedzi∏o nast´pujàce oÊwiadczenie:
„Przy∏àczenie si´ Francji do niniejszej umowy nie mo˝e byç w ˝aden sposób postrzegane jako zmiana stanowiska przyj´-
tego przez Francj´ wobec zintegrowanej Organizacji Wojskowej Sojuszu Atlantyckiego, które zosta∏o okreÊlone w Aide-
-Mémoire Rzàdu Francuskiego z dnia 8 i 10 marca 1966 r., skierowanego do czternastu pozosta∏ych cz∏onków Sojuszu.”

2) Dokument ratyfikacji Niderlandów stwierdza, ˝e umowa jest zatwierdzona „dla Królestwa w Europie, Surinamu i Antyli Ni-
derlandzkich.” Od dnia 1 stycznia 1986 r. Aruba jest odr´bnà jednostkà.
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UMOWA

o wzajemnej ochronie tajemnicy wynalazków dotyczàcych obronnoÊci, w przypadku których zosta∏y z∏o˝one
wnioski o udzielenie patentów,

sporzàdzona w Pary˝u dnia 21 wrzeÊnia 1960 r.

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 21 wrzeÊnia 1960 r. w Pary˝u zosta∏a sporzàdzona Umowa o wzajemnej ochronie tajemnicy wynalaz-
ków dotyczàcych obronnoÊci, w przypadku których zosta∏y z∏o˝one wnioski o udzielenie patentów, w nast´pujà-
cym brzmieniu:

Przek∏ad


